
Protestantse Gemeente Aalden   zondag 12 januari 2025, 10.00 uur 
 
voorganger:   ds Hendrik Marsman, Nooitgedacht 
organist:   Erik Nijzink     
 
het licht van Pasen brandt 
 
klokgelui, inleidend orgelspel 
 
welkom      (diaken van dienst) 
 

 
baptism of the Lord Jesus - doop van de Here Jezus 

 
ORDE VAN DE DIENST 

 
NADEREN 

intro bij de eerste zondag van Epifanie  (naar Maleachi 3,1 en I Kronieken 29,12) 
voorganger: Nu komt de Heer: in zijn hand het rijk, 
GEMEENTE: de kracht en de heerlijkheid. 
voorganger: …  
 

de gemeente gaat staan 
 
opgangspsalm bij de zondag   psalm 100:1,2 
1 Juich Gode toe, bazuin en zing. 
Treed nader tot gij Hem omringt, 
gij aarde_alom, zijn rijksdomein, 
zult voor de Heer dienstvaardig zijn. 

2 Roep uit met blijdschap: "God is Hij. 
Hij schiep ons, Hem behoren wij, 
zijn volk, de schapen die Hij hoedt 
en als beminden weidt en voedt". 

 
AANSLUITEND: Klein Gloria  lied 195 
Ere zij de Vader en de Zoon  
en de heilige Geest,  

als in den beginne, nu en immer  
en van eeuwigheid tot eeuwigheid. Amen. 

 
‘Sjema Israel’     ‘Hoor, Israël’ (Deut. 6,4-5; Naardense Bijbel) 
4 Hoor, Israël!- de Ene is onze God, de Ene alleen! 
5 Liefhebben zul je de Ene, je God, met heel je hart, 
met heel je ziel en met al je macht! 
 
 
GEMEENTE: Halleluja! (= Prijst de Heer!) 

 



 
verstilling 
 
encouragement 
Our help is in the name of the Lord 
who made heaven and earth. 
Who is faithful forever, 
and will not forsake the work of his hands. 
 
greeting 
Grace and peace to you 
from God our Father, 
through our Lord Jesus Christ, 
one in Holy Spirit. Amen. 

bemoediging  
Onze hulp is in de naam van de Heer 
die hemel en aarde gemaakt heeft. 
Die trouw is tot in eeuwigheid, 
en niet loslaat het werk van zijn handen. 
 
groet 
Genade en vrede voor u en voor jou 
van God onze Vader, 
door onze Heer Jezus Christus, 
een van heilige Geest. Amen. 

 
de gemeente gaat zitten 

 
vervolg opgangspsalm    psalm 100:3,4 
3 Treed statig binnen door de poort. 
Hier staat zijn troon, hier woont zijn woord. 
Heft hier voor God uw lofzang aan; 
Gebenedijd zijn grote naam. 

4 Want God is overstelpend goed, 
die ons in vrede wonen doet. 
Zijn goedheid is als morgendauw; 
elk nieuw geslacht ervaart zijn trouw. 

 
gebed van toenadering 
 
lied bij Epifanie     lied 523 
1 Christus ging als eerste 
waar het water stond, 
waar de diepte heerste 
schiep Hij vaste grond. 
refr.: Al wat wij misdeden 

is met Hem vergaan, 
wie gelooft is heden 
met Hem opgestaan. 

 

2 Christus trok als eerste 
door de doodsjordaan, 
wat als scheiding heerste 
kan niet meer bestaan.  refr. 
 
3 Christus staat als eerste 
voor Gods aangezicht, 
waar de doodsnacht heerste 
wenkt en lacht het licht.  refr. 

 
kyrie     lied 367d (3x) 
voorganger: … Daarom roepen wij:  

GEMEENTE:  
 
voorganger: … Daarom roepen wij:  

GEMEENTE:  
 
voorganger: … Daarom roepen wij:  

GEMEENTE:  
 
… Amen. 
 
AANSLUITEND: gloria   psalm 103c:1,2,3) 

1 Loof de Koning, heel mijn wezen, 
gij bestaat in zijn geduld, 
want uw leven is genezen 
en vergeven is uw schuld. 
Loof de Koning, loof de Koning, 

1 Praise, my soul, the King of heaven; 
to his feet your tribute bring. 
Ransomed, healed, restored, forgiven, 
evermore his praises sing. 
Alleluia, alleluia! 



tot gij Hem ontmoeten zult. 
 
2 Loof Hem als uw vaad’ren deden, 
eigen u zijn liefde toe, 
want Hij bergt u in zijn vrede, 
zegenend wordt Hij niet moe. 
Loof uw Vader, looft uw Vader, 
tot uw laatste adem toe. 
 
3 Ja, Hij spaart ons en Hij redt ons, 
Hij kent onze broze kracht. 
Hij bewaart ons, Hij ontzet ons 
van de boze en zijn macht. 
Loof uw Heiland, looft uw Heiland, 
die het licht is in de nacht. 

Praise the everlasting King! 
 
2 Praise him for his grace and favor 
to his people in distress. 
Praise him, still the same as ever, 
slow to chide, and swift to bless. 
Alleluia, alleluia! 
Glorious in his faithfulness! 
 
3 Fatherlike he tends and spares us; 
well our feeble frame he knows. 
In his hand he gently bears us, 
rescues us from all our foes. 
Alleluia, alleluia! 
Widely yet his mercy flows! 

 
Decaloog / Tien Woorden 
 
instemming     psalm 103c:5 

5 Engelen, zing ja en amen 
met de Koning oog in oog! 
Zon en maan, buig u tezamen 
en gij sterren hemelhoog! 
Loof uw Schepper, loof uw Schepper, 
loof Hem, die het al bewoog! 

5 Angels, help us to adore him; 
you behold him face to face. 
Sun and moon, bow down before him, 
dwellers all in time and space. 
Alleluia, alleluia! 
Praise with us the God of grace! 

 
HOREN EN VERSTAAN 

gebed om de Geest 
 
de Schriften  NBV21;  

naar het Oecumenisch Leesrooster 
 profeten Jesaja 40,1-11 (lector)    Isaiah 40,1-11 

Troost voor Jeruzalem 
1 Troost, troost mijn volk, zegt jullie God.  
2 Spreek Jeruzalem moed in, maak haar bekend  
dat haar slavendienst voorbij is, dat haar schuld is 
voldaan,  
omdat zij een dubbele straf voor haar zonden  
uit de hand van de HEER heeft ontvangen.  
 
3 Hoor, een stem roept:  
‘Baan voor de HEER een weg door de woestijn,  
effen in de wildernis een pad voor onze God.  
4 Laat elke vallei verhoogd worden  
en elke berg en heuvel verlaagd,  
laat ruig land vlak worden  
en rotsige hellingen rustige dalen.  
5 De luister van de HEER zal zich openbaren  
voor het oog van al wat leeft.  
De HEER heeft gesproken!’  
 
6 Hoor, een stem zegt: ‘Roep!’  
En een stem antwoordt: ‘Wat zou ik roepen?  
De mens is als gras, teer als een bloem in het veld.  
7 Het gras verdort en de bloem verwelkt  
wanneer de adem van de HEER erover blaast.  
Ja, als gras is dit volk.’  
8 Het gras verdort en de bloem verwelkt,  
maar het woord van onze God houdt eeuwig stand.  

Comfort for God’s People 
1Comfort, O comfort, My people, says your God. 
2Speak kindly to Jerusalem, and cry to her 
that her warfare has ended, 
that her iniquity has been pardoned, 
that she has received of the hand of the Lord 
double for all her sins. 
 
3The voice of him who cries out, 
“Prepare the way of the Lord in the wilderness, 
make straight in the desert a highway for our God. 
4Let every valley be lifted up, 
and every mountain and hill be made low, 
and let the rough ground become a plain, 
and the rough places a plain; 
5then the glory of the Lord shall be revealed, 
and all flesh shall see it together, 
for the mouth of the Lord has spoken it.” 
 
6The voice said, “Cry out.” 
And he said, “What shall I cry out?” All flesh is grass, 
and all its loveliness is as the flower of the field. 
7The grass withers, the flower fades 
because the Spirit of the Lord blows upon it; 
surely the people are grass. 
8The grass withers, the flower fades, 
but the word of our God shall stand forever. 



 
9 Beklim een hoge berg, vreugdebode Sion,  
verhef je stem met kracht, vreugdebode Jeruzalem,  
verhef je stem, vrees niet.  
Zeg tegen de steden van Juda: ‘Ziehier jullie God!’  
10 Ziehier God, de HEER!  
Hij komt met kracht, zijn arm zal heersen.  
Zijn loon heeft Hij bij zich, zijn beloning gaat voor 
Hem uit.  
11 Als een herder weidt Hij zijn kudde:  
zijn arm brengt de lammeren bijeen,  
Hij vlijt ze tegen zijn borst, en zorgzaam leidt Hij de 
ooien. 
 

 
9O Zion, bearer of good news, 
get yourself up onto a high mountain; 
O Jerusalem, bearer of good news, 
lift up your voice with strength,  
lift it up, do not be afraid; 
say to the cities of Judah, “Behold, your God!” 
10Behold, the Lord God will come with a strong 
hand, 
and His arm shall rule for Him; 
behold, His reward is with Him, 
and His recompense before Him. 
11He shall feed His flock like a shepherd; 
He shall gather the lambs with His arm, 
and carry them in His bosom, 
and shall gently lead those that are with young. 

 
 luisterlied    The New London Chorale,  

‘Every valley’ (Jesaja 40,4-5) uit: ‘The Ýoung Messiah’  
https://www.youtube.com/watch?v=undaDUBdj-Y 

 
 evangelie Lucas 3,15–16, 21-22 (lector)   Luke 3,15-16, 21-22 

15 Het volk was vol verwachting, en allen 
vroegen zich af of Johannes misschien de messias 
was, 16 maar Johannes zei tegen hen: ‘Ik doop jullie 
met water, maar er komt iemand die machtiger is 
dan ik; ik ben het zelfs niet waard om de riemen van 
zijn sandalen los te maken. Hij zal jullie dopen met 
de heilige Geest en met vuur. 
 

21 Heel het volk liet zich dopen, en toen ook 
Jezus was gedoopt en Hij aan het bidden was, werd 
de hemel geopend 22 en daalde de heilige Geest in 
de gedaante van een duif op Hem neer, en er klonk 
een stem uit de hemel: ‘Jij bent mijn geliefde Zoon, 
in Jou vind Ik vreugde.’ 

15As the people were in expectation, and every-
one reflected in their hearts upon John, whether he 
might be the Christ or not, 16John answered them 
all, “I indeed baptize you with water. But One might-
ier than I is coming, the straps of whose shoes I am 
not worthy to untie. He will baptize you with the Holy 
Spirit and with fire. 

 
21Now when all the people were baptized, and 

when Jesus also had been baptized and was pray-
ing, the heavens were opened, 22and the Holy 
Spirit descended in a bodily form like a dove on 
Him, and a voice came from heaven which said, 
“You are My beloved Son. In You I am well 
pleased.” 

 
lied na de lezingen   lied 834 

1 Vernieuw Gij mij, o eeuwig Licht! 
God, laat mij voor uw aangezicht, 
geheel van U vervuld en rein, 
naar lijf en ziel herboren zijn. 

2 Schep, God, een nieuwe geest in 
mij, 
een geest van licht, zo klaar als Gij; 
dan doe ik vrolijk wat Gij vraagt 
en ga de weg die U behaagt. 

3 Wees Gij de zon van mijn 
bestaan, 
dan kan ik veilig verder gaan, 
tot ik U zie, o eeuwig Licht, 
van aangezicht tot aangezicht. 

 
preek 
 
muzikaal meditatief    Johann Sebastian Bach (1685-1750), 

bij de 1e zondag na Epifanie: cantate BWV 124, deel 1 
https://www.youtube.com/watch?v=cdV-m661wkE 

Meinen Jesum lass ich nicht, 
Weil er sich für mich gegeben, 
So erfordert meine Pflicht, 
Klettenweis an ihm zu kleben. 
Er ist meines Lebens Licht, 
Meinen Jesum lass ich nicht. 

Mijn Jezus laat ik niet los, 
omdat Hij zich voor mij gegeven 
heeft, 
is het mijn plicht om me 
aan Hem vast te klampen. 
Hij is mijn levenslicht, 
mijn Jezus laat ik niet los. 

I will not leave my Jesus, 
Because he gave himself for me, 
So my duty requires 
that I cling to him like a burr. 
He is the light of my life, 
I will not leave my Jesus. 

 
preeklied     lied 158 (‘Zingenderwijs’ III, 1991; melodie lied 642) 

https://www.youtube.com/watch?v=undaDUBdj-Y
https://www.youtube.com/watch?v=cdV-m661wkE


1 Wie voor Gods weg gekozen heeft 
om het beloofde land  
te vinden, daar waar leven leeft, 
die leeft in nieuw verband. 
 
2 Die leeft vanuit een nieuw verbond 
en trekt door de Jordaan, 
gedoopt in licht en morgenstond, 
gegrond in nieuw bestaan. 

3 Gegrond in nieuwe zekerheid, 
mag, wie Gods teken draagt, 
belofte zijn en steeds bereid 
te gaan waar God hem vraagt. 
 
4 Geloven is een wandeling 
naar het beloofde land 
aangaan in hart en handeling, 
is leven aan Gods hand. 

 
GEBEDEN EN GAVEN  

dankzegging 
 
voorbeden     lied 367e (4x) 
voorganger: … Hoor ons bidden: 

GEMEENTE:   
voorganger: … Hoor ons bidden: 

GEMEENTE:   
voorganger: … Hoor ons bidden: 

GEMEENTE:   
voorganger: … Hoor ons bidden: 

GEMEENTE:   
 
stil gebed 
 
Gebed des Heren    lied 369b 
Onze Vader in de hemel, 
uw naam worde geheiligd, 
uw koninkrijk kome. 
Uw wil geschiede  
zoals in de hemel ook op aarde. 
Geef ons heden ons dagelijks brood. 
En vergeef ons onze schulden, 

zoals ook wij onze schuldenaars vergeven. 
En leid ons niet in verzoeking, 
Maar verlos ons van de boze. 
Want van u is het koninkrijk  
en de kracht en de heerlijkheid  
in eeuwigheid. Amen. 

 
diaconaal moment 
 

GEZEGEND GEZONDEN 

de gemeente gaat staan 
 
slotlied      lied 358:1,4,5 
1 Water, water van de doop, 
taal en teken van de hoop: 
zie wij komen bij u staan, 
wijs ons Gods beloften aan! 
 
4 Water, water der Jordaan, 
alle schuld is weggedaan, 
onze zonden draagt de Heer, 
zie: de duif daalt op Hem neer 
 

5 Water, water van de doop, 
uit uw bron ontspringt de hoop: 
God bevrijdt en Hij geneest – 
lof zij Vader, Zoon en Geest! 
 

 



mission 
Go now into the world. 
Go now to the place of your responsibility to follow 
Christ there. 
Go blessed and be a blessing. 
The light of the world, who is Christ, goes with you. 
 
blessing 
The Lord bless you and keep you. 
The Lord make his face shine upon you and be gra-
cious to you. 
The Lord lift up his countenance upon you and give 
you peace. 

heenzending 
Ga dan nu heen, de wereld in. 
Ga dan nu heen, naar de plaats van uw 
verantwoordelijkheid om daar Christus na te volgen. 
Ga gezegend en wees een zegen. 
Het licht der wereld, dat Christus is, gaat met u mee. 
 
zegening 
De Here zegene u en behoede u. 
De Here doe zijn aangezicht over u lichten en zij u 
genadig. 
De Here verheffe zijn aangezicht over u en geve u 
vrede. 

 
amenlied     lied 86 (ZZZ) 

 
 

αΩα 
 
afsluitend orgelspel 


